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«BOJIOC IOBTUM, A PO3YM KOPOTKU»:
TEH/IEPHI CTEPEOTUIIU
V CXIJHOCJOB’ SHCHKUX
TA APABCBKUX ITPUCIIIB X

CraTTa mpuUCBAYeHa AOCTKEHHIO Ta MOPIiBHAHHIO TPAAUIiTHUX
ySIBJIEHb IIPO POJIb i MicIle KIHKM y CXiJHOCIOB SIHCBKIil Ta apabCbKill
Kynbrypax. Ha OCHOBi aHa/isy BiJTBOpEHMX y IIApEMiAX yABJEHb IIPO
CTaTb 371i/ICHEHO CIIPO6Y BUSIBUTH T OMMCATH IeH/IePHi CTEPEeOTHIN, IO
CTOCYIOTbCS CIIBBiIHOLIEHHS 3HAYMMOCTI POJIeil YOJIOBiKa Ta >KiHKM Y
ciMefHOMY Ji CyCIiIbBHOMY >KITTi, YHAC/TiJOK aBTOPKa JiliIl/Ia BUCHOBKY
Ipo MoAiOHICTb XapakTepy peaisarii aHAPOLEHTPUIHOI KOHIENIil B
axciororii mapemiitHoro ¢poHay 060X KynbTyp. Takox cokxycoBaHO yBa-
Ty Ha BiIMiHHOCTSIX, 3yMOBJ/IEHMX €THOKY/IbTYPa/IbHUMI YMHHMKAMI.

Kntouosi cnosa: npuciip’s, reHep, CTEpPeOTHII, aKciomorema, 10710-
BIK, >KiHKa.

The article is dedicated to the research and comparison of traditional
notions about the woman significance and place in East Slavic and Ara-
bian cultures. Proceeding from the analysis of the gender representations
reproduced in proverbs and sayings, an attempt to find out and describe
gender stereotypes concerning the correlation between the importance
of man and woman in family and social life is made. The similarity of the
way of androcentric concept realization in the axiology of proverbs and
sayings fund of both cultures is concluded. Attention is also focused on
the differences, specified by ethno-cultural factors.

Keywords: proverbs, gender, stereotype, axiologeme, man, woman.

3B’A30K «KY/IbTypa — CTaTb» € IBOCTOPOHHIM: 3 OZHOTO OOKY,
KyIbTYpHI (peHOMeHU HeCyTb Ha CO0i BiIOMTOK MacKY/IiHHO-
ro / ¢peMiHHOTO, 3 APYrOro, — CaMOK KY/IbTYPOIO 3aK/Ia/Jal0ThCA
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IIeBHI PO/NbOBi OYiKYBaHHS, sIKi 3aroCTPIOOTH AVQepeHIialiio
3a CTaTeBOI O3HaKOMW0. leHfepHi moCTipKeHHs (BOMBKIOPY ma-
IOTh PO3YMIHHS IPUPOAM 3aK/IA[IEHUX Y KYAbTypi CTEPEOTUIIB.
InTepiopusalis miHHOCTEN BifOyBa€TbCs 3HAYHUM UMHOM 4Yepes
HApOJIHY KY/IbTYPY, YABJIEHH IIPO 00pasy ifiea/IbHUX YOJIOBiKa Ta
XKiHKM QOpMYIOThCS, 30KpeMa, yepes ¢onbknop. Hapogna TBOp-
YiCTh TPAHC/IIOE KYAbTYPHI aKCIONOreMI «4OIOBiYe» — «KiHOYE»,
AKI JEMOHCTPYIOTh KOJIEKTMBHI YAB/IEHHA IIPO €Ta/lioH. BuBueH-
HA QONBKIOPY LiiHHE TUM, 1[0 BOHO Ja€ OaraTOMipHe ysBJICHHSA
PO PO3IOJIN COLiaTbHMX Ta CIMETHUX POJIeN YOIOBIKa 1 XKiHKM,
30KpeMa po3Inofin cdep >KiHOYOro / HeXXiHOYOro, 06YMOBJIEHNI
KY/IbTYPa/JIbHUMI Y/ HHUKAMMA.

HocnimpkeHHsA TeH/IepHIX acTIeKTiB GONbKIOpPY Y 3B’A3KY 3 JO-
CTiPKeHHAM iCTOPMYHOTO eT0Cy 3aK/IafieHo y poboTax Byka Kapa-
JDKMYa IPO CJIOB’STHCBKUIA e110C, B YKPAIHChKiil (GOTBKIOPUCTULI
nyMka 6yna migxomaeHa M. [oronem y 3B’A3Ky 3 aHaIi30M ykpa-
THCBKMX ITiCeHb, 3HAMIIIa PO3BUTOK Y poborax Muxomu lorons,
dimapera Komeccn, 3o0kpeMa posnofin ¢ponbKIOpHOTO MaTepiainy,
JI0TO 3MICT 3aJIeKHO Bif cTaTi BUKOHaBIA. Cepef Cy4acHMX yKpa-
THCBKUX HayKOBI[iB o mpobnemu 3Bepranucs: 1. IlaBnenko y po-
6orax «Jlerenpu Ta nepekasu Hiokupol HapgnuinpsumyHm: 6yT-
T y mpocTopi Ta vaci» [22], «lenmepHi ocobmmBocTi Gonbkaopy
“kpainm kosakiB”» [23], H. Ton3p y npani «KynsrypHi crepeorymm
B YKpalHCBKiil HapomHiit kasui» [5], JI. Mymkertuk («Kinoui mep-
COHaXi yKpalHcbKoi 4apiBHOI kaskn») [16], M. [lementok («O6pa3
JKIHKM y Ka3KOBill mposi 3axigHoi Ykpainu Kinna XIX - modvar-
Ky XX cronitta (3a Marepiamamn “lannubKux HApOJZHMX Ka30K B
yropsiikyBanHi [Bana @panka)») [7] Ta in. Orxe, mpobnema fo-
CTAaTHbBO JOCTi/PKEHa Ha MaTepiasi emiyHuX Ta JTIpUYHUX >KaHpIB.
Oco6nmuBuii iHTepec BUKIMKAIOTh Mali GONbKIOpHI popmu, 30-
KpeMa IpUCTiB’A. BOHM akyMy/molTb COLIOKYIBTYPHUI JOCBIf,
KOHIIEHTPYIOTb B c00i icTopito MOpasi Ta BUCTYNAIOTh peryATo-
paMy HOPM COLlia/IbHOI TOBEIiHKM, [Jialla30H IXHbOT'O B)XMBAHHA €
3HAYHO WIMPIINM IOPiBHAHO 3 iHIIMMY )KaHPaMI, a OT>Ke, BUBYEH-
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HA 3aK/I[IEHNX B HUX T'€HJE€PHUX YABJIEHb JA€ 3MOTY JOK/IaJHO
IIpOAaHaji3yBaTy IO3UILII0 CYCIJIbCTBA 100 MiCIid YO/IOBiKa Ta
XIHKM y cucTeMi conianbHux iHcTUTyTiB. IlpUMiTHO, M0 y cdop-
MOBAHJX I'eH/IEPHVX CTEPEOTUIIaX 3HAYHOI0 MipOI0 BiIOMBAIOTHCA
HaIliOHaJIbHi 3acajiut JOCIiIKyBaHOTO (GOIBKIOPHOTO MaTepiary.

KommapatyBHmit aHami3 npuciiB’iB JO3BO/IAE BUSHAUUTH CTY-
IiHb 36iriB Ta po36i>KHOCTEN CTOCOBHO HAasIBHOCTI, crienudikm Ta
GYHKI[iOHYBaHHA I'eHIePHUX CTEPEOTHIIIB y Me)KaX OKpeMOi eTHi4-
Hoi criiipHOTH. [ToRi6OHI JOCTiTKEeHHS HEOJHOPA30BO IIPOBOANIIN-
cs Ha Marepiani mapemionorivHoro OHAY CXiTHOC/IOB’SHCBHKMX
Ta €BPOIENICbKMX HAapoAiB [9; 12; 31; 32]. Apabcbka Kynbprypa B
IIbOMY aCIIEKTi BITYM3HAHOI HAYKOI0 MailKe He TOCTiKyBaacs,
X04a BOHA IPEJCTAB/IsIE 0OCOOMUBMIT iHTEpeC, ajiKe TPafNLiiTHO
TPAKTYETbCA AK CYTO MAaCKYy/liHHa.

€BponeiichbKi Ta aMepuMKaHChKi Mefiia IOfa0Th iHdopMalio
PO reHfiepHy cTpartndikalio apabcbKoro CBIiTY 3 MO3uIIii B1ac-
HUX LIHHOCTEN, TOMY aKIeHTYIOTb yBary Ha J10T0 TpaguLiiHUX
3acaflax i «BTOPMHHIN» POJi XIHKM B HbOMY, €KCTPAIIOIIOIYN
Ha IHIIOKYABTYPHMIA CBIT CBOI nornagu. Ha cboropni MmoxxHa ro-
BOPUTH IIPO CTBOPEHUI Mac-Mefiia oOpa3 XiHKM B apabcbKoMy
cycninbcTBi, Axmit midororisyerbea. JKinka mocrae 6e3zaxmc-
HOIO iCTOTOl0, III0 He Mae IpaBa Ha BJIACHY AYMKY Ta IlepeOyBae
IiJl TTOCTIHMM THITOM 40JIOBiKa i Jjioro popuuHu. Ta uM BifnoBi-
Jla€ miiicHOCTI 1eit 06pa3? HackibKy BUIIpaBHAaHUM € BU3HAHHS
(dbeHOMeHY aH[POLIEHTPUYIHOCTI apabcbkoro cBity? Um miiicHO
L[iHHICTh TIOMHN B MEHTaJIiTeTi apabiB BU3HAYAETbCSA 11 CTATTIO?
Y mocnimkeHHi 3pobiieHa cripoba MpOSICHUTH, SIKi BiITIOBifi Ha I
NUTAHHA JAI0Th IPUCTIB S apabcbkoro cBity. CTarTs cupsMoBaHa
Ha PO3KPUTTS CIIIIBHOTO Ta pO3061>KHOTO Y CTaB/IeHHI 10 >KiHOK 11
VABJICHHI IIPO XXIHKY Y CXifJHOC/IOB’THCBKOMY Ta apabCbKOMY Tpa-
[IUIITHOMY i Cy4aCHOMY CYCIIiIbCTBaX.

CrpiMki 3MiHM y cycminbHiN pomi >kiHKM BifOyBamucs y
CXiTHOCTIOB’ AHCBKilI KY/IbTYpi BIIPOJOBK OCTAHHBOTO CTOMITTA, Iie
CIIPUSATIO NTOSIBi HOBMX TBOPIB Ta HEOOXiTHOCTI ePEITIIHY T yCTa-
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JIeHI TIOITIAM, @ BifiTaK IIPOBEJEHO HU3KY OC/i/[KEHb, 30KpeMa
y napewmiosiorii. HajtakTuBHile npoaHamisyBanmy aHIIiNChKI [31;
32] ta pociiicpki mapemii [31; 32; 9]. € rpyHTOBHI JOCTIPKEHHS
(deHoMeHiB MacKy/TiHHOCTI Ta peMiHIHHOCTI y CXifHOCTTIOB’ AHCBKil
KynbTypi [12; 14; 19].

OcTraHHIM 4YacoM y BiTUM3HAHIN Haylli 3 ABIAIOTBCA HOCTI-
JPKE€HHSA KY/IBTYpU MYCY/IbMaHCbKOTO CBiTY, IO 3yMOBJIEHO €THO-
peHeCaHCOM HalliOHaTbHUX MEHIINH, AKi BiJJHOBIIOIOTb BJIACHY
peiritoo Ta KyabTypy.

Y crarti O. KyxapeBoi «O6pa3 >KeHIIMHBI B apaOCKMX IIO-
CTIOBUIIAX» ileThCA PO BifjoOpaXkeHHS B apabChKUX IPUCTIB AX,
NpMKa3Kax Ta iHIMX KIIIIOBAHUX BMPA3axX MICLA Ta PO XKiHKK
B CYCII/IBCTBI, TpajuLiiHUX NpiopuTeTiB apabCbKMX HapOAiB,
IIOB’SI3aHMX i3 3aKpilieHHAM ii migjernaoro crarycy. ABTOp Jio-
XOJUTH BUCHOBKY, IIJ0 Y CBOIX IPUC/IIB X apabu 31e6imbiIoro 3a-
KPIIUTIOIOTh HeraTMBHI SIKOCTI XXiHKM, 11 cTabKOCTi, ajle BOJHOYAC
HarojIoOIYy€ETbCA Ha 11 Ba)KIMBiM, HE3aMiHHIN poli B XXUTTI po-
muam [11].

[IpoTte cTaHOBMIIE XiHKM B apabCbKOMY CBiTi HOCTYIOBO 3Mi-
HIOETHCH, IbOMY CIPUAITH 3HAYHI 3alI03VYEHHA 3 €BPOIIEIICHKOI
KY/IbTYPH, ifel )KiHOYOI eMaHcunallil IOCTYIIOBO IIPOHUKAIOTh Y
MYCY/IbMaHCBKUII CBiT, TOMY ITpo6/1eMa I'eH/IepHIX CTEPEOTHUIIIB ¥
HapeMisx JOCPKYeThCs apabChKOI0 HAYKOIO.

Y pucepranii «A gender and language analysis of omany prov-
erbs» Cyax AmO6y-Caigni posrisamae Tny XiHOYMX MapKepiB Ta
ixHi KoHirypauii y nmpuciis’ax. ABTOp TOBOPUTD, L0 IPUCTIB A
PO >KiHOK 3 HETraTVMBHOI KOHOTAII€I0 BXX€ He MAIOThb CYTTEBOIO
BIUIMBY Ha 3aKpiIVIEHHA I'eHJepHMX crepeotumis. [IposiBmm co-
1[ia/IbHEe OIMTYBaHHA Ta aHKETYBaHHA, HAYKOBELb [JI/1II0B BUCHO-
BKY, 1110 3Ha4YHa YaCTIHA ITapeMill y>ke He BUKOPUCTOBYETCA (0CO-
61MBO cepen MOTOfi) — Iist OiMBIIOCTI PEIUITIEHTIB TaKi HPUCTIB A
He3HalloMi, a OT)Ke, BOHM He CIPUAITb MapriHajisanii >KiHKu Ta
3akpimtenHo ii migyernoro cratycy. Po6ora 1jiHHa JOCIiKeHHAM
ABUIIA B AVHAMIIl, BpaXyBaHHAM IIifi 4acC aHaJIi3y eKCTPaTeKCTy-
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aIbHUX (paKTOpiB. ABTOp JOCTIPKEHHS BUC/IOB/IIOE CIONiBaHHS,
[0 Oi/NBIIICTh HETaTMBHMX peBepOalliii 3HMKHYTb B XOfi 3MiH,
AKVX 3a3HA€E CYCIIIbCTBO CbOrofiHi [38].

Y npaui «The representation of women in Moroccan proverbs»
apabcebka gocniguuna Mep’em @ati roBOpuTb, 10 MPUCTIB’A BU-
KOHYIOTb Y CYCIZIbCTBI (PYHKIJifo JleriTmMarnii IeBHMX CTepeo-
TUIIB, 0COOMMBO LIOMO XKIHOK, ajpKe YCHA TPajullisi Mae BeluKe
3Ha4YeHHA B apabcCbkiit Kynbrypi. Ockinmbku MapoKko — THIIOBe
narpiapxanbHe CYCIIiIbCTBO, TO IPUC/IB S MOKIMKAHI MiATPUMY-
BaTy MacKy/IiHHe JOMIHYBaHHA B COLIiyMi, )KIHKM IIpeJCTaB/IeH] B
HapeMisx AK HepOo3yMHi, 0OMe>XeHi Ta Bpa3jMBi, 3a/IeXXHi Bifj 4o-
NOBIKiB, OTXe, il eMaHCcHIaLii HOTPeOYITh AKTUBHOI IIPOIIaraH-
nu B kpaiHi. I1g poboTta Haf3BUYAIHO IiKaBa TUM, 1[0 TeHIepHi
NUTAaHHA Ha Marepiani ¢GonbKIopy HifHiMae >KiHKa-MapOKKaHKa,
LIOIIPaB/a Ta, KA Ma€ €BPOIEVICHKY OCBITY i TOBOPUTH IIPO IIiH-
HOCTI BJIACHOI KY/IbTYPU 3 YpaXyBaHHAM LIiIHHOCTEN €BPOIIEIChKOI
nuBimisanii. OgHaK 1ie — MapKep 3MiH MiCIiA XXiHKM Y coLiyMmi, B ii
CaMOCBiIOMOCTi, 03HaKa pO3MMBAHHS CTEPEOTHUIiB [36].

Y crarri «Patriarchal Concepts of Woman in English, and Ara-
bic Proverbs» gocniganus Asap Xacim Ani Enb-3y6aini roBoputs
PO ifiel aHAPOLLEHTPUYHOCTI, AKi ITOC/TiIOBHO IIPOCTEXYIOThCA B
apabChKMX Ta aHIIIICHKUX MTapeMisix. ABTOpKa BUKOPJCTOBYE Me-
TOJ, KOHTEHT-aHaJIi3y, OCKi/IbKY, Ha ii ;yMKy, ITapeMisa Moxxe 6yTu
BipHO IHTEpPIpPETOBaHA, JMIIE BUXOJAYM 3 KOHTEKCTYa/lbHOTO
OTOYeHHA. [JocmigHnIA JOBOANUTD, 110 MaTpiapXaabHi KOHIEMIIil
3aKJIafieHi K B apaOChbKMX, TaK i B aHITIICPKUX MIPUCITIB X, IPO-
61emMa Ma€ 3araJlbHOKY/IbTYpPaJIbHNII XapaKTep, OTXe, apabcbka
KY/IbTypa He € B IIbOMY aCIIeKTi PE30HAaHCHUM BUK/IIOYeHHAM. 114
poboTa 1jiHHa TUM, 10 ii KOHLeNIlis He Hepenbavae MpUTaMaH-
HOro 6araTboM KOMIIAPaTVBHUM JOCTiI>KEHHAM €BPOIOLEHTPI3-
MY, aBTOp He POOUTH KOHTPACTHOTO IIPOTVICTAB/ICHHS, a aKIIEHTYE
yBary Ha CIiIbHMX J/Is1 000X KY/IBTYp TeHAeHIiAx [35].

BpaxoByrooun xapakrep IonepegHix JOCIipKeHb, 1JiKaBO IIPO-
aHaji3yBaTy, 4M peajli3yeTbCA AHAPOLEHTPUYHA KOHLENLid y
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CXi/THOC/TOB’THCHKUX NPUCTIB X, Ha AKX PiBHSAX, 3a AKMMM ITapa-
MeTpaMUl XapakTep peasnisallii 6M3bkuit apabChKiit MO 1[bo-
ro peHOMeHYy: Ui TakK 6araro po3OiKHOCTEN Ta IO IpeBaloe —
HalliOHa/IbHe / peJIirilfiHe 4 3araJIbHOMIOZICbKE / YHiBEpCaIbHE, 1[0
BUPOOJIATIOCA CTOMITTAMY Ta CIPHSIO BIDKMBAHHIO POAY / €THO-
cy / mopcTBa.

Tema «Ky/nIbTypHUX BMMIpiB 4O/IOBI4OTO Ta >KiHOYOro» Iepe-
JKUBa€ Tepiop akryanmizauii. I]s mpo6bnema HabyBae ocob6mmBoro
3HAYEHHS IPY BUBYEHHI «3aKPUTUX» KYIBTYP, O XapaKTepuU3y-
I0TbCSI BUCOKVMM piBHEM CTabibHOCTI TPauLiliHIX MOJe/eil 1mo-
BeJiHKM, O TaKMX HAJIEXUTb apabcbKa KyIbTypa. «3aKpUTiCTb»
KY/IbTYpU Ja€ 3MOry iHIOKynbTypHuM 3MI BinbHO iHTepmpery-
BaTy MPOLIECH, 1110 IIPOTIKAIOTH Y II MeXKaX, CUCTEMY LIIHHOCTEN Ta
cycninbHNX HOpM. OCKiIbKM (PONIBKIIOP € HE3aaHI'AKOBAHUM JIXKe-
penomM iHopmanii Mpo MeHTaIbHICTh, I0T0 BUBYEHHS A€ 3MOTY
00’€KTVBHO OL[iHUTY CTaH NPOoOIeMI, abCTParyoUNCh Bifi cTepeo-
TUITHUX YABJIEHb, C(POPMOBAHNUX LITECIPSIMOBAHOKI Jis/TbHICTIO
Mac-Meia.

Y Ham 4ac, Konu reHfiepHi poji B €BPOIENICHKOMY CYCIiIbCTBI
HiBETIOIOThCA Ta YaCTO IHBEPCYIOTHCA, KON ifiel )KiHOYO0I eMaHCH-
Ianii IOCTYIIOBO, aJIe He TaK aKTUBHO, AK Y €EBPOIIEVICbKIiN KY/IbTY-
pl, IPOHMKAIOTH Y MYCY/IbMAaHCbKUI CBiT, 1[IKaBO JOCHIAUTH IIM-
TaHHA [IPO Biii3epKaJIeHHA Ta OLIHKY y (ombKIopi Tpapgumiaol
PO/ >)KiHKM i CTaBIEHHA 10 Hel Y0JIOBiKa, 1110 TOIIOMOYKEe He Ti/IbKI
Kpallle [1i3HaTY aKCi0/IOTil0 MUHYJIOTO, ajle ¥ aKUEHTYBaTy JeAKi ii
IIPUPONOOPIEHTOBAHI, IOLIIbHI, 3 TIOIIANY BiATBOPEHHA POAY Ta
BIUIMBY Ha HACTYIIHI IIOKOiHHA, aClIEKTH, MOXX/IMBO, BKa3aTy Ha
iesiKi HeraTuBHI pucu TpaHchopManil reHaepHnux porneit i GyHk-
1111 y Cy4aCHOMY CBiTi Ta IXHbOTO BIUIMBY Ha POAMHHI 11, IIMpIe,
yHiBepCanbHi LIIHHOCTI.

AKTya/ZIbHUM € KOMIIAPAaTMBHMII aHajli3 IeHjepHoi mpobie-
MaTUKM B apaOCBhKUX i CXiZHOCTIOB’STHCBKMX IPUCIIB AX, 3 OIM-
coM copMOBaHUX y mapeMisix oOpasiB 4oOBika Ta KiHKMU, BU-
3HAYEHHAM IXHBOIO CTaTyCy B CYCII/IBHOMY ¥ CIMEMTHOMY >XUTTi,
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OCKIJIBKM Ie JjacThb Oi/bIl ITOBHE YsABJIEHHS IIPO VHiBepcasbHe
Ta HalliOHaJIbHe B KY/IBTYpi, akciomoriyHmx 3acajgax (oabKIopy
30KpeMa.

Y crarri Bmepiie 3pificHeHO CcrpoOy NOPiBHANBHO-3iCTaB-
HOTO aHAJIi3y TpagMLiHUX IeHJEePHMUX pojeil, 3apiKCoBaHUX y
CXi/JHOC/IOB’AHCBKUX Ta apabChbKUX IPUCTIB AX.

B ykpaiHCBKiil MOBi C/IOBa «4OJIOBiK» Ta «KiHKa» BUKOPMC-
TOBYIOTBCS /I O3HAYEHHS fK CTaTi, Tak i IMIIIOOHOTO CTATYCY.
MoyKkHa MOACHUTM CEeMAaHTMYHMI 30ir TMM, IO «40JI0Bide» Ta
«KiHOYE» 3HAXOAUTh peanlisaliilo y poAyuHi, OCHOBHE (byHKuio—
Ha/IbHe IpU3HAYeHHA (IPOJXOBXXEHHA POAY) 3AiICHIOETbCA MiC/IA
cTBOpeHHs ciM1 («[loKy 40/mOBiK He Ma€ >KiHKY, JOTH He € YO/IOBi-
KOoM» [24, c. 125]).

Y pociiicpkill MOBi CllOBa «My>X» i «KeHa» MalOTb TaKe 3Ha-
4yeHHs: «1) My>XunHa 110 OTHOLIEHNIO K >KEHIMHEe, C KOTOPOil OH
cocTouT B opuimanbHOM Opake (K cBoeil keHe) 2) MyxunHa B
3penoM Bo3spacTe (ycTap.), a TaKKe AeATe/lb Ha KaKOM-H. 001Ie-
CTBEHHOM monpuiie (BbICOK.) <...> 1) JKeHmmHa mo oTHOIIe-
HUIO K MY>K4JHE, C KOTOPbIM OHA COCTOMUT B 0uIanbHOM Opake
(x cBoemy Myxy) 2) To e, yTo >xeHiuHa (B 1 3Ha4.) (ycTap. BbI-
cok.)» [21]. Tob6To B pociiicpkiit MOBi 36ir cCeMaHTMKY IIPY MTO3Ha-
YeHHi CTaTi Ta CiMeITHOTO CTaTyCy 6auyMMo /InIe y CIOBi «KeHay.
Y 6in0pychbKilt MOBi: «4a/aBeK — My>K; KaHYbIHA — )KOHKa».

B apa6cbkiit MoBi rajul — ocoba 4onoBivoi crati, 1[0 FOCAIIA
HOBHOMITTA. MHOXMHa rijal i rijaldt Tako)k Mae 3HaYeHHS — BMU-
laTHi 0co6MCTOCTi CBOro Hapopy. Imraa — «KiHKa», € )KiHOUMM
POIOM CI0Ba «40/IOBiK». []/1s1 TO3HaYeHHs IUTIOOHOTO CTATYCy BU-
KOPMCTOBYIOTbCA CIIIZIBHOKOPDEHEBI C/IOBa «zawj» — BCe, 110 M€
Iapy CBOTO POAY, «zawja» — >KiHKa 40/IOBiKa, TOOTO B apabChKil
MOBI CTTOBO «XiHKa» (y 3HaueHHI [[py>KIMHA) € TIOXi/JHIM BiJ| c/ToBa
40/1oBiK (y 3Ha4YeHHi ofjpy>keHoro 4onoBika) [33, c. 21-22]. Ha-
BiTb Ha PiBHI CEMaHTUKU «IPY>KMHA» BU3HAYAETbCA Yepes «40JI0-
Bika», 1le TUIIOBO /I apabCbKOI TpaaMIiiiHOI POAMHM, SIKa Ma€
MacCKy/IiHHY CIIPSIMOBAHICTh, [y XKIHKM He IepepbadeHe camo-
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BJM3HAYEHH:, BOHA PO3KPUBAETHCA JINILIE Yepe3 peasisaliio y poi
Apy>XuHu. Take IONOXeHHA 3aKpillJieHe CIIOKOHBIYHMM IaTpiap-
XaJIbHUM YCTPO€EM apabChKOTo cycminbeTBa. TpapumiiHo BBaXka-
€TbCA, 110 «€KOHOMIYHO He3a/le)KHa JKiHKa BiICTOPOHIOETHCA Bif
JIOMAIIHIX 00O0B’sI3KiB, PO3yMiHHS MOpaJi, BiflIOBiZHO, BTpadae
YABJIEHHA IIPO Y€CTb, TiJHICTD i PO CBOE NpU3HaYeHHA. Bxogaun
[0 TOJIITUKM Ta CYCII/IbHOI HifA/IBHOCTI, KiHKa IIPUBHOCUTD €MO-
LIITHY CK/IaJJOBY, III0 € HENPUITYCTUMMM, OCKIZIbKM 3aTPOXKY€ Xa0-
com» [3,c. 5].

Taknit NOINAR Ha CTAaHOBUIILE JKiHKM Yy CYCIINIbCTBI HMIMPOKO
IpefiCTaBlIeHNiT B apabCchKux npuciis’sax: «KiHka BUXOOUTb TpU
pasiu: 3 yrpobu Matepi y cBiT, 3 OyAMHKY 6aTbka 10 OyAMHKY 40-
JI0BiKa, 3 OyIMHKY 4ONOBiKa y MOrmiy» [24, c. 25], «Kinka nuiue
CIIY>KHMIA B JOMi, TUIbKM BOHA HE 3HA€ IIPO Liex» (36, p. 17], «Kin-
Ka, sIKa YeKa€ Ha fobpe iM 51, 3aBXK/IM BIOMa — TaK, Haue BOHA KYJIb-
raBa» [37, p. 382].

[Toni6Hi mpuciiB’s 3ycTpivyaeMo i y cXifHOCTIOB AHCBKOMY (OH-
nii, mporte ix Hebararo: «babe gopora ot meun o mopora» (poc.)
[6, c. 368], «SIk cBiT cBiTOM He Oyi1a i1 He Oyze 6aba BiliToM», «ba-
6aMm 3Bi3f 3 Heba He 3HIMaTh, X04 i goropm nexarb» (ykp.) [29,
c. 400], «TacnapgpiHbKa, TBas pa4 IIAHD y ned» [25, c. 74], «3Haii,
6a6a, cBaé KpbIBOe BepallsiHo» [25, ¢. 75] (6imop.). ko curyaris
3MIHIOETbCA HAa IMPOTWUIIEXKHY, TO TaKUil CTaH pedell BBAXKAEThbCA
HEIIPUPORHNUM, BUCMIIOETHCS Ta 3aCyKyeThcs: «C1abKicTb 4omo-
BiKiB Befie o Bmamy >KiHOK» [8], «Kpamie cMepTHUI BUPOK, HiX
BIaga XiHkm» [1, c. 11], «XT0 ciyxae iHKy — cTae K BOHa» [27,
c. 325] (apab.), «babe crycTumib, cam 6aba Oypentb» [28, c. 396]
(poc.), «IBan HocuTh TIaxTy, a Hactsa 6ynmaBy», «[ope T06i, Bore,
KOJIV KOpoBa Koje» [29, c. 401] (yxp.), «I[porbl He MsKiHa, 6aba He
MYy>XublHa» [26] (6inop.)

[IpuMiTHOIO € cminbHa A/ MPUCTIB'TB 060X KYIBTYp AyMKa
PO MOTEHLIVIHY MOX/IMBICTh 3MiHUM T€HJIEPHOI PO, X04a Iie il
anoriyHo. fKkio 4onmoBik demiHis3yeTbcs, TO KiHKa MacKy/IiHi3y-
€TbCS 1 HEMOXX/IMBE YMOXK/IMBIIIOETbCA. [JOpedHO 3ayBOXNUTH, 1O B
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yKpaiHcbKoMy napeMiooHi € IPUCTIB A, Y AKMX >KiHKa BUCTYIIA€E
BIZIMBOBOIO, CUJIbHOIO, BUSHAETHCA 11 IPaBO Ha NMPUNHATTA BaXK-
NMUBYX pillenb: «Jle >KiHKM TiIbKM TOPIIKY VJIbHYIOTh, TaM Y XarTi
HeJaJ i HemopAJKNM MaHyloTb» [28, c. 69], «HomoBik pAguTh CBi-
TOM, a JKiHKa 40/I0BiKOM» [24, ¢. 127], «OnuH >kiHOo4mit majelb I10-
TATHe Oinblile, sIK sApeM BomiB» [24, c. 128]. OTxe, B yKpalHCbKMX
IPUCITIB’SIX BMC/IOBJIIOETLCS IIOBAra IO JKiHKM, HaBiThb y 3pasky,
aHasorivyHoMy apabcpkomy «KiHKa BUXOAUTD TP pasu: 3 yTpoom
Marepi y cBiT, 3 OyMHKY 6aTbKa /10 OYIMHKY YOJIOBiKa, 3 OyuH-
Ky 4o71oBiKa y Mmormay» [33, c. 25], — «baTbkn IIAfATb TOHBKY J10
BiHIIf, @ 9ONOBIK — 70 KiHIs» [30, ¢. 71] imeTbcs mpo BifMoBifamb-
HicTb i Typ6OTY 4O/IOBiKa PO APYXXMHY, HATOMICTb, B apabChKO-
MY aKILeHT) 3MilYI0TbCsA Ha TOHOC («OYAMHOK»), IO OKPECITIoE
KOPZIOHM ITepeOyBaHHA B IIbOMY CBiTi Ta 0OMe>XeHY cpepy BIUIMBY.
Taxnii 3MiCT yKpalHCbKMX MTapeMiil JOCTIJHUKY IOACHIOIOTD icTO-
PUYHUMM TPAJULISAMIY, SIKi 0€pyTh IOYaTOK 32 KO3alIbKIX YaciB.

Ha ykpaiHChKMX 3eM/IAX 3a 4aciB TPMBAIOro0 KO3aKyBaHHA
4OJIOBIiKiB XiHKa 3MylleHa Oyma Opatyu Ha cebe ixHi 000B 13K,
a TOMY YacTKOBO i ITpaBa. Y 6aratbox perioHax e 6yyo 1os’sizaHe
3 €EBPOMENICHKOI0 TPAJUIIE, 0COOIMBO 3 MiCTaMM, fie [is/I0 Mar-
neOyp3bKe MpaBoO. YKPAITHChKMIT MaTpiapxaT OyB 3HAYHO M AKIIINM
IIOPiBHAHO, HAIPUK/IAJ, 3 pOCiAHaMM. YKpaiHKa, Ha BiMiHY Bif
pocisgHKM, Oy/Ia BifHOCHO HE3a/IeKHOIO Bifl CBeKpa Ta CBEKPYXIU.
Bona Mana cnafiok Bix 6aTbkiB (MaTepysHy), AKMM HIXTO He Mir
posnopsAmKaTucs, okpiM Hel. Y apabiB 4o/moBiK Npy Ofpy>KeHHi
pobuTh 6araTuit MOJAPYHOK POAVHI HapeyeHoI — «Maxp», IIi CTarT-
KJ 3a/IMIIAIOTHCA Y POAVHI IPY>KMHY Ha BUMAJOK il pO3/Tyd4eHHA
ab0 X BOHA PO3MOPSIKAETbCA HUMM Ha BJIACHUI PO3CYH, IS
YOJIOBiKa BBa)KA€TbCA HENPUITYCTUMMM 3a3iXaTy Ha I}0 YaCTUHY
craTKiB: «Toit, XTO B34B Ipoli y APY>KIMHY, BBAXKAETbC OarHIOKOIO
Ta CMHOM 6arHa» [33, c. 24].

ITepeBara 4onmoBiKa IOYMHAE IIO3HAYATHCA 1 Ha TIEPUINX €Tamax
CTBOpEHHS CiM’i, a caMe — aKL[EHTYETbCS JI0TO LiHHICTh He3a/IexX-
HO BiJ] 30BHILIHOCTI Ta 0COOMCTUX pUC, IjiHHe came OaXKaHHS Y0-
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JI0BiKa B3ATYU IUTI00, IK Hanpukiay: «Co/ioM sTHUI JIETiHb 307I0Ty
niBKy 6epe» [18, c. 58] (ykp.), «<EcTb meBka cepebpsiHa, TONCKATH
HapH:A IIMHAHOTO» [6, ¢. 362] (poc.), «My>XbIK K IIKapITKa, a0bI
JKOHKa SIK KBeTKa» [25, c. 60] (6inop.), «HaBiTh K10 90/MOBIK —
BYTi/UISA, JIOTO IPUCYTHICTD y foMi — MumicTb» [8] (apa6.).
3arasioM ofjpy>keHH: Ta CTBOPEHH: CiM'1 B aHa/Ti30BaHUX KY/Ib-
Typax BBa)XA€TbCsI OOOB’A3KOBUMM | HAA3BUYANHO BAXKIVBUM
MOMEHTOM Oi/IbIIIOI0 MipOI0 IS XKiHKM, ajiKe CTaTyC 3aMi>KHbOI
aBTOMATMYHO IiABuUINYe il cycninpHuMil cratyc (Lei couianbHMit
M€XaHi3M ITOK/IMKaHUI TapaHTyBaTy IIPONOBXEHHA POAY, OCO-
O/IMBO TPOCTEXYETbCS B apaOCbKOMY CYCIIIBCTBi), TOMY MaTu
YOJI0BiKa [/I >KiHKM OY/I0 COLlia/IbHO CXBA/IIOBAHNM, 3aXUIIEHIM
IIOJIO>KEHHAM, HaBiThb AKIIO YOJIOBIK HE BIJIIOBiIaB PO/ «3aXuc-
HuKa»: «JomoBiK 3i cTebma Kpaiie, Hi>XX cupiiHHs» [8] (TOO6TO TEepe-
OyBaHHA y cTaTyci He3aMbkHbOI) (apab.), «<bes My»a >keHa — Bcer-
fia cupoTa» (6, c. 369], «XOThb NbIKAaMM CIINT, ia MYXK», «XyJI MO
MY>KeHeK, a 3aBaJII0Ch 3a HETO, He 60I0Ch HUKOTo» [6, ¢. 368] (poc.),
«X04 MY>XMYOK 3 KY/Ia4OK, — TaK MY>KHAA KOHa», « CAKMIT-TaKui,
abu OyB — abu xmi6a po3pobys» [29, c. 405] (ykp.), «Cski-Taki, abbl
6b1y, Kab Ha x/1e6 fja Ha comnb 3apabiy» [25, c. 60], « My>XbIK XOLb
caylaMsIHbI, TaKi JIellie 3a Taro, WTo HAMa» [25, ¢. 61] (6inop.).
[TaTpiapxanpHi Tpaguuii IPOCTEXYIOTbCA B YCTAIEHUX BU-
C/I0Bax, 10 BiATBOPIOIOTDH TPAAUIIiI0 CIPUMHATTA XKIHKI AK pedi.
Y CXiTHOCTIOB’AHCHKVIX IPUCIIIB AX TaKe MOPiBHAHHSA BUKOPUCTO-
BYETbCA JiIs MeTaopu3alil IeBHNUX AKOCTEN XapaKTepy, 3 METOIO
iXHBOTO OKpec/eHHs. «baba, YTO TOPIIOK: YTO HY BJIEll — BCe KMIIAT»
[6, c. 351], «CeMb TOIIOPOB BMeCTe JIEXKAT, a JiBe IPSIIKU BPO3b»
[6, c. 350] — B 000X 3pa3kax — rocrofapcbke HAYMHHS, Y JPYro-
MY ileTbCA PO HEMOXX/IMBICTD /I XKIHOK HiMITV 3TOAM, ITOCTIN-
Hi yBapn. «KiHKa — /03MHKa: Kyay cxod moxmmmun» [29, c. 400]
(YKp.) — MOX/IMBICTb KepyBaTy >XiHKOI, ii f[yMKaMu Ta BOJIEIO.
B apabcpkmx mpucriB’sax KiHKa acOI[I0ETHCSA 3 TOCHOAAPCHKUM
HAYVHHAM I migKpecneHHs cepu i BrmBy. «KiHka — K Ki1-
M, o6 6yB YncTUM — Tpeba Jac Bij yacy BubmBarm» [13, c. 769]
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(apab.): kM — HeoOXigHa y moOyTi piv, mpoTe, mo6 BiH cyry-
BaB JIOBIIIE, JI0T0 Tpeba TPUMATH y HaJIOXKHOMY CTaHi, TyT 6a4mMo
BKa3iBKy Ha 6e33arepedHy Boio 4onosika. «[Tomepna xiHka 1mo-
nibHa 10 po36urol >kapoBHi» [1, ¢. 15] — 3 KapoBHeI0 MOB’s3aHa
3HA4YHa YaCTMHA XUTTA POSVHI: BOHA TOTYE ICTH Ta 3irpiBae, Ha-
BKOJIO Hel I'YPTYETbCA POVHA, OTXKeE, 31 CMEPTIO JKiHKM BiIXOOUTD
i 3BUYHMI TOOYT, 3BUYHE XXUTTA. SIKII0 MoMMpae 40/0BiK, oBary
Ta 3raJIKy PO HBOTO APYKMHA 30epirae mpoTAroM XUTT, Helap-
Ma icHye 3acTepexxeHHs: «He ompyxyiics i3 BZoBow, BoHa Oype
JlyMaTy PO KOJIMIIHBOTO YOJIOBiKa Ta 3Milrae Tebe 3 rHoeM» [39,
p. 74]. AIK1110 9OMOBIK HMKYOTO CTATyCy IPOIOHYBAB BJIOBi pOJO-
BUTOTO BUIITK 32 HbOTO, BOHA Bifnosifana: «He 6yny ctaButu Bi-
C/I0Ka Ha Micne KoHs» [39, p. 71], sAKIIO BOOBI Kasamu, M0 CUH
MOKe TiJHO 3aifHATU OaTbKiBChbKe Miclle, BOHa Bimmosigana: «Ha
MicIii BUKOZIOTOrO OKa — #ipa» [39, p. 89], To6To BTpara 4onmosika
CIIpMIIMaacs K HellOoIIpaBHA.

IlikaBo, 0 B apaOChKUX HMPUCIIB'SIX AUCKPUMIHAIIA 3a T'eH-
JlepHVM YVHHUKOM BMSBJIETHCS HaBiTh Ha pOpManbHOMY piBHI:
Iy>K€ 4acTO IPUCYTHI MapKepy >XKiHOYOTO POAY, KOIM MOBa Jijie
IIpO HEPO3YMHY IIOBEMIiHKY, IIpMpeYeHy Ha HEBTIIIHI HaCTigKN:
«Criina Befie He3pAYYy», «BoHa IIyKae CBOro CMHa — a BiH y Hel Ha
KomiHax» [35, p. 34], «Ilima TMX0 MOMOYMTHCS, 3aKiHYMIA ITif
6apabanami», «O6maIITyBaIa 3aXMCTOK CIIEPeNy, a XOJIOf, MifICTY-
nuB 33axy» [35, p. 29].

3arajioM >KiHOYMIT pO3YM Y IIPUC/IB AX HEJOOLIHIOETbCS, Mifi-
KPECII0EThCA 1HTeNIeKTya/lbHa IlepeBara 4o/oBikiB. IlopiBHANMO:
«¥Y >XiHKM BOJIOC JTOBIMIL, @ pO3YM KOPOTKUI» [6, c. 328], «Y xiH-
KI ITOJIOBVHA PO3YMY», «...YBEPTb po3yMy» [36, p. 18], «¥ xoxxHO]
IBAIIATOI XKIHKM PO3yM 3HaBiCHINOI Kypku» [27, c. 327] (apab.),
«Bomoc fonor fa ym KopoTok» [6, c. 350] (poc.), «)Kinku goBre Bo-
JIOCCSA MAIOTh, @ PO3yM KOPOTKuin» [29, c. 401] (yxp.), «Bomac goyri,
yM KapoTki» [25, c. 77] (6inop.). IIpoTe cepen cXiZHOCIOB THCHKIUX
npuciiB’{B € 6araTo Takux, M0 MiJKPECTIO0Th BUHATKOBICTD Xi-
HOYOT'O PO3yMy, IOPiBHAHO i3 4ONOBiYMM, 30KpeMa TaKi J10ro

166



O3HAaKM, AK IHTYITMBHICTb, BCEOCSKHICTb, €MOTMBHA CK/IafioBa:
«KeHckuit ym cTouT MHOTUX fiym» [28], «KeHcknit yMm MHOTORYM,
3a BCe BO3bMETCS, HUTTIE HE CIIOTKHETCs», «babbu r71asa B 3emMiio
CMOTPAT, a pa3yM Ha MIIIO BIlepef] BUAWUT», «JleBKa HIYEro He
3HaeT, a Bce pasymeeT» [15, c. 238] (poc.)

Ily>ke 9acTo >KiHOYMIT pO3yM IOB’A3YI0Tb 3 XUTPICTIO, Ije Ui He
€lMHE, Y YOMY YOJIOBIK IOCTyHaeThcs XiHLi: «Kinoua migcryn-
HICThb IlepeMarae 4osioBidy», «Miil Xa3faiH XUTpuil — BiH paxye
M’5ICO, ajle MOsI XassiiKa XUTpillla — BOHA piKe JIOr0 Ha IIMaTKV»
[8] (apab.), «JlykaBoit 6a0bl 11 B CTyIe He MCTOMYEIIb» [6, C. 368]
(poc.), «Tpeba moBro kamarary, mo6 6aby omykarm», «To 71 He
XKiHKa, fIK CiM pa3 Ha [leHb He 0OMaHUTb 4o/moBika» [29, c. 402]
(yxp.), «IlepexiTppry 6B 5KOHKY, IbI caMa 3 XiTpail CTapOHKi» [25,
c. 72] (6inop.). Tomy xinkam He Mo>kHa foBipsaTu: «He moBipsii
JKiHIi, KOJIM BOHA MOJIMTbHCH, Ta COHIJIO0, KOIM BOHO cimae», « KiH-
KN SIK rpoluri — HeMa€e iM goBipm» [13, c. 31-32] (apab.), «JIyqiue
B yT/ION Jafjbe TI0 MOPIO e3INTh, YeM JKeHe TallHy IOBEepUTb» [6,
c. 369] (poc.), «Kinui Bciei mpaBan He Bigkpusaiil», «He Bip xin-
1ji, AK 9y>koMy cobamni» [29, c. 402] (ykp.), «<He Bep >xoHIIBI JoMa,
a kabblre ¥ mapose» [25, c. 72] (6imop.).

XuTpicTh, NiICTYIHICTD — Ije PUCH, IO PO3KPUBAIOTH iHdep-
Ha/IbHY CYTHICTb JKiHKI. [i 3B’30K 3 HEUNCTOW CUIION, IUSABONIb-
CbKa IIpMPOJia Jy>Ke 4acTo MiIKPeCIoIThcA y Npuciis’ax: «Kin-
KM — TO TeHeTa gusABona» [39, p. 330], «Carana ckasaB: A 3HAIO
YOJIOBIKiB Ta HaBYaK KIiHOK» [39, p. 327] (apab.), «baba u bec -
OfIVH Y HUX Bec», «Kyza 4epr He mocneet — Tyza 6aby nmouuier» [6,
c. 369] (poc.), «baba Ta 4opT TO CO6i pifHs», «baby it YOPT He 3MY-
npye» [29, c. 402] (yxp.), «KoxxHas 6aba — BeizbMar, «baba 3 mekia
pomam» [25, c. 76] (6inop.). OTxe, >)XiHOYe acoOLil0ETbCs 3 Oe3ra-
JIOM, 3aCHJULAM I'pixoBHOrO — «baba 6mynuT, a ey rpex», «badpu
TO NPOMBIC/IBI, YTO HEIpaBble MOMBICTBI» [6, ¢. 368] (poc.), «[le
IifIbKO He Tocie — TaM cs1 6aba Bpoauthb» [29, c. 401] (ykp.), «/I3e
6aba maHam, TaM 4opT Kamicapam» [25, c. 53] (6inop.), a BcTaHOB-
JIEHHSI YOJIOBIKOM BJIaJiy HaJ| KiHKOIO YOCOOTIOE TIO{OJIAHHS TeM-
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HUIX CVJI, BCTAHOBJIEHHS IOPSZIKY Ta LMIJIAX 10 IpaBefHoro («Mysx
B JIOMY, 4TO I7IaBa (KpecT) Ha IiepKBm» [6, c. 368] (poc.), «Tam bor
patoe, /19 )KOHKa MY)XbIKa mraHye» [20, c. 209] (6inop.)). B apa6-
CBbKill KyIbTYpi BBOKA€TbCA, 10 «/KiHKM HENOBHOLIHHI I poO-
3yMiHHA peririi» [39, p. 65], BogHouac: «fkmo cmyra Ammaxa
OZIPY>KY€ETBCA — JIOTO PEJIiris HallOIOBMHY BJJOCKOHAIOEThCA» [39,
p. 68] (ToOTO BifTEnEp BiH He TiIMBKM caM BJJOCKOHATIOETHCS, MO-
Pa/IbHO 3pOCTaE, aje i BifIIOBifla€ 3a MOpaJbHE BUXOBAHHA Y-
kuHM). OT)Ke, HeCIIPOMO>XKHICTh JKiHKM OIIAaHYBaTH BUIIi Y€CHOTH,
KOMIIEHCYETbHCS TUM, 1110 YO/IOBiK CKEPOBYE 1i IOBEJIHKY BiITIOBi/I-
HO [I0 HOPM, OCBiYy€ Ii y pO3yMiHHI pesIiril.

3BMYaiiHoO, CBiT/IMIT 6iK >KiHOYOI CyTHOCTI, i 4eCHOTM TaKOX
PO3KPMBAIOTHCS Y MPUCIIIB AX, epefyCiM Iie [yXOBHICTb, eMOLili-
Ha TEIUIOTA, 3[aTHICTb laBaTy po3pafly Ta 3aXUCTOK: «KiHKa Ha-
IIOBHIOE OYIMHOK XUTTAM», «KiHKa — okpaca gomy» [13, c. 769],
«JapHa XiHKa — TOPATYHOK XUTTs» [8] (apabd.), «Kenckas myua,
YTO COJIHIIE — BCeX oborpeeT», «HecTHas JKeHa I CYIpyra AyIia,
a C XOpOIINMM YMOM I JjiA Bcex xopomra» [15, c. 338] (poc.), «Kin-
Ka — TeIUIa IoJIa Y0/I0BiKoBay», «JJoOpa »iHka — KaM siHa CTiHKa»,
«YomoBik y fjoMi — ronoBa, a xiHka — gyma» [30, c. 180] (ykp.),
«’KonubIHa gabpo, mTo y3iMKy 1Amio» [26, c. 66] (6inop.).

SIkio nmopiBHATYU pucH, WO IL[iHYIOTbCA Y JKiHKax, TO B apaod-
CBKMX IIPUCITiB X Ha IepILINIT IVIaH BUCTYIA€ Kpaca: «OnpyxyBa-
THCA 3 KIHKOW 260 3a Kpacy, a6o 3a 9apiBHicTb» [35], «[x Tinbku
A61IyKa, Oy Kylics /e 3 KpacyHeto» [39, p. 326], «[apHa xinka
3aCIIyTOBYE Ha Te, 06 BecTH 3a cob6o10 MicTto» [35], «Onpyxyii-
Csl 3 KpacyHelo Ta Haconmomxycs» [39, p. 326], «Kinkn 6inpie
BOJIIOTH OyTVM KpacuBUMM, HDK OyTM pO3yMHMMM, 0O 3HAIOTh,
1[0 YOJIOBiKM Oinbllle UBIATHCA, HDK gyMaroTb» (8] (ue cydac-
He TIPUCTIB’A Bif CTyJeHTa-MapOKKaHIs, JIOTO 3MICT 3BOIAUTHCS
JIO TOTO, IO >KiHKM PO3YMHI, IPOTe BOHM POOIATH BUOIp Ha KO-
PUCTB Kpacy, aJpke BOHA IjiHyeTbcs Oinblie), «Kpaca yonosika B
Jloro po3ymi, po3yM iHku B ii kpaci» [39, p. 65] (mpoTunexse
B YKpaiHCBKOMY NPUCTIB’T — «XTO )KEHUTBCS 3 KPacolo, Toit Oype
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XuTH 3 6imoro» [24, c. 120], xo4a i1 cepef CXiJHOCTIOB’ THCBKUX €
6ararto npucIiB’iB, 0 aKIIEHTYIOTh )XiHOUy Kpacy: «KpacHa neBka
B XOPOBO/ie, KaK MaKoB IIBeT B oropope» [15, c. 238], «3 rapHoio
OIPYXUTBbCA — €CTb Ha KOro mopmeutbcal» [17], «JImuko AiBKy
Bigmae» [29, c. 394], «Jle KpacHa MOJIOAWIIA, TaM sICHA CBIT/INLISI»
[24, c. 206]). Cepen TakMX p1C BapTO TAaKO>K HAa3BaTH POFOBUTICTD
(«bepm giBUMHY rapHOTO POJY, HaBiTh AKIO O0IlICA po3Mipy Max-
pa», «bepu poOBUTY, HaBITh AKIO BOHA ITIOKPUBAETHCA POTOXK-
Kow» [13, c. 326], «IIIn06 3 NIAXETHOIO >KiHKOI0 — CXOIVIHKA [I0
novecteit» [2]) Ta ckpomHicTb («CKpOMHICTB XKiHKY BaOUTDH Oi/b-
1Ie, HiXK 11 Kpaca», « CIipaBXXHA Kpaca )KiHKM B CYMMPHOCTI XapaK-
Tepy» [8], «’Kinka 6e3 copoM’s13muBoCTi, Haue Dxa 6e3 comi» [2]).
IlikaBo, 10 TPUCTIB'S, eKBiBaJeHTHe OCTaHHbOMY, € 11 B
CXiTHOCTIOB’ AHCBKOMY (OHJI, ajle y HbOMY 3a3Ha4a€eThCs iHIIa Xi-
Ho4ya puca: «baba 6e3 xapakrepa, uTo x71eb 6e3 comn» [6, c. 351],
nopti6He «JI1067110 IeBKy 3a u3feBKy» [15, c. 240], «Kena 6e3 rpo-
3Bl — Xy>Xe K03bD» [6, c. 371] (poc.), «’Kinka 6e3 HOpOBY, 10 Dxa
6e3 comi» [24, c. 206] (yxp.). HopoBnuBicTb, cuma xapakrepy BBa-
JKAIOTbCA Y TeHMIepHill KyAbTypi CXiIHMX CIOB’AH HEBil €MHOIO
YaCTMHOI >KiHOYOI NMpUpoay, 0coOMuBicTIO, 0 Babuthb. Takox
LiHyI0OTbCs HpanboBUTicTh («He XBamm XeHy TenoMm, a Jemom»
[6, c. 340] (poc.), «3 muus pocu He uT» (30, c. 133] (ykp.), «He
m1A7131 6erta, abb1 6 paboua 6putar» [25, ¢. 27] (6i110p.)), IPUASHICTD,
nobpa Braya («C go6poit sxeHOI crionrops u rope» [15, c. 339]
(poc.), «[Jobpa xiHka i muxoro 4onosika HampasuTb» (ykp.) [29,
c. 400], «[lobpast >koHKa — BsiHell, a Jixas — KaHelp [25, c. 71]
(6im0p.)). Y cnow’stHcbKOMY onbkitopi 6inblie, HiX Y QponbKIopi
apabiB, aKIIEHTYEThCS NMPAIIbOBUTICTD XKiHKY, BOHA 3ajiManacs He
JIMIIIEe XaTHBOIO POOOTOI0: € IPUKIIAZK, Ha BiIMiHY Bif apabcbKoro
¢donbKIOpy, PO poOOTY >KiHKM Y 1oy, Ha TOpOAi (1mo3a JoMoM
Ta noABip saM): «B mone ManmaHbs He paiy I'y/IsAHbS, a CIMUHYIIKY
THeT JiIs 3amaca BIepefy [6, c. 18] (poc.), «Bubupait fpy>xuHy He
B XOpOBOfi, a Ha ropogi» [30, c. 180] (ykp.), «bab Tags! mrox3pMi
3aBYIIb, SIK y HOJIE ixynb» [25, c. 74] (6i10p.), came MpaIjbOBUTICTDH
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KIHKM Oy/1a OZHMM 3 BMpillIa/IbHUX YMHHMKIB /I YOJTOBiKa IIpK
B1OOPi MaitOyTHBOI APY>KMHI.

AK yxe 3asHavanmocs, CyCHIIBHMI CTaTyC >KiHKM IiJBUINY-
€TbCs, KOV BOHA BCTYIA€E Y IUIIO0, 1[0 € 6a’KaHUM, IIPOTe HaJ-
CKJIQ[IHUM TICUXOJIOTIYHMM MOMEHTOM. YKpalHCbKe IpPUCTIB A
«Tpudi moguHa nyuBHA OyBa€: pOAUTHCS, )KEHUTDCS, IOMUPAE»
[17] ciBBiZHOCUTD BCTYII 10 IUTIO0Y 3 epeXifIHNM eTaIlOM >KUT-
TA, HAJBAKIMBUM JIJIA JIOrO rapMoOHiiiHOro mamHy. Ilepexin sa-
BXX/IM CYIIPOBOJKYETbCSI KOH(QIIKTOM 3a IONI0OCaMu «Bifome /
HOBe» — «pifgHe / uy>ke». [IpolaHHA 3i 3BBUYHNUM YKIa[JOM XKUTTA
Ta NPUITHATTA HOBMX IIPABMUJI YOCOOTIOETHCA B 00pasi cBeKpyxu,
CYHPOBITHMMM CMUCTIAMM SKOTO Y HPUCTIB’AX € «BOPOXICTb»,
«BiITOpTHEHHA»: «CBEKPOBb KOIIKY CE€YeT, a HEBECTKE HABETKU
maet» [15, c. 788] (poc.), «Xara uyxasi, sIK CBeKpyxa nuxas» [29,
c. 428] (ykp.), «CBsikpoy mcs kpoy» [25, c. 96] (6imop.), «IIpu-
HATb CBEKPOBY HEBECTKY, BCE PABHO, YTO JbABOIY BOVITH B pai»
[34, c. 106] (apab.). B apabcbkoMy nmpuciiB’i aKIjeHTyeTbCs He-
MOXX/IMBICTb BCTAHOBJIEHHA MUPHUX BiJHOCMH MK HEBICTKOIO
Ta CBEKPYXOI0, Y CXi[HOCTIOB’THCBKOMY (DONIBKIIOPI IIi CTOCYHKM
3MajIbOBaHi I7IMOIIe Ta ApaMaTW4Hille, B HUX IPUCYTHI KOM-
IIOHEHT «B3AEMOBIJTOPTHEHHA», ajIeé He TaK KaTErOPUYHO, AK B
apabCcbKOMY, 3ManbOBaHe «HEIPUITHATTs». CBeKpyxa «obepirae»
JIOMAIlIHE BOTHMUIIE BiJj BTOPTHEHHS «4y>XMHKI»: « CBEeKPOBb Ha
meun, 4T0 cob6aka Ha uenm» [15, c. 788] (poc.) (mig mivuro, 3rifHO
3 TPAAVILITHNM BipyBaHHAM, XXVWIN Syl IpefKiB, CUMBOJ pofy),
OT>Ke, HapiKaHHA CBEKPYXM € YaCTUHOIO CBOEPIHOTO 00PNy iHi-
1jiarii — BXOJPKeHH MOJIOAOI APY>KMHY 0 HOBOI CiM 1, 3a/Ty4eHHS
il Jo TpaauLiil poxy, NIpUITHATTA 11 AK «cBo€i». Jocmiguuk II. by-
IiBCBKUII 3ayBa)Ky€e LIOR0 00pa3y CBEKPyXM Yy JipUYHUX IiCHAIX,
JIOrO JYMKY MOXXHa BUKOPMCTATU [I/I XapaKTEPUCTUKU J1OTO y
CXiTHOC/IOB’THCbKOMY (OIBKIIOPI B IioMy: «Y HicHAX mo6ma4a
[0 caM03a0yTTs CBOIX AiTeil MaTy, i HeHaBUJAYA BCIEI AYLIEIO
HEBiCTKY CBeKpyXa — Iie iBi CTOpoHM ofHi€i ) 0cobu, 3BepHeHi 10
CBOTO Ta Yy>koro» [4, c. 35].
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HaiBuimii 1iHHICHMII CTAaTyc >KiHKa OTPUMYE, KOIU CTa€
Marip’1o. MaTu BUCTyIIa€ B posi CBO€EpigHOro abcomory: «MaTb
BCSIKOMY Jieny ronoBa» [6, c. 362], «bes MaTky myenkm — mporma-
mue geTkn» [15, c. 520], «Y cBiti mpaBgu — Tinmbky pigHa MaTH»
[29, c. 415], «Opna maTu — BipHa nopaga», «bor He ToJieH BCIOAM
6yTn, Tomy Mmamy corBopus» [30, c. 187], «Mar4biHa MaiTBa 3
IiHa Mopa jlactane» [25, c. 80]. [lns apabcbkux Tpaguiiit micnsic-
JIAMCBKOTO IIepiofy TAaKOXK XapaKTepHe Ha/[3BMYAITHO IIaHOO/IBe
Ta IIOBa)KHE CTABJIEHHS [0 JXiHKM-MaTepi: «binble BCix mpaB Haj,
XiHKoOI0 Y i yooBika, 6inble BCiX IpaB HaJ YOJIOBIKOM Y JIOTO
marepi» [11, c. 66], «Pait nig HOramm marepis» [11, c. 67]. OTxe,
JKIHKa OTPMMYE HaMBUINY L[iHHICTb B illOCTAci MaTepi, AK yOCO-
671eHHI BCeTleHCbKOI MyApOCTi, akciooreMa «MaTi» 37,e6ibIIoro
He OTPUMY€ HeTaTUBHMX OL[iHOK Y ITapeMifX.

[oBopstuM mpo HeratmMBHi KOHOTalii apaOChKMX Ta CXiJHO-
CJIOB’STHCBKYVIX TTapeMili Tpo XiHOK, Tpeba 3ayBaXKUTH, 110 YaCTHHA
HpUCTiB’IB y>Ke He MOOYTYe HACTiNbKM aKTUBHO, AK 32 4aCiB MOABU
VX TEKCTiB. 3ammcyioun apabChbKi MpUCIIiB’A Bif HOCIiB MOBU (Bik
onuTyBaHux — 17-20 pokiB), aBTOp CTATTi IPOIOHYBaIa IPOiH-
TEePIPETYBATY 3MICT IapeMiil PO >KIHOK 3 HEraTMBHOI KOHOTA-
1ji€10, 1[0 YBIMIIIN O CK/IAy BUAaHUX 30ipHMKIB. BinbiricTs Tek-
CTiB 6yna HeBiJoMa ONMTYBaHUM, BOHM BifI3Ha4a/1u 3BOPOTH, 1110
He BUKOPJCTOBYIOTbCSA Y Cy4YacHill apabChKill MOBi: IpuCcIiB’a He
OCYYaCHIOETbCA Ha piBHI popMu, a OTXKe, J10T0 3MiCTOBE HaIIOBHE-
HHA He aKTyaJli3yeTbCs, 110 NEMOHCTPYE YaCTKOBE BilTOPTHEHHA
IaTpiapXajabHOI MOpPasli y CyCIiIbCTBI.

Marepianu, HaJjaHi OIUTYBaHUMU CTYIEHTaMU 3 Pi3HNUX KpaiH
apa0bCBKOTO CBITY, 1110 HABYAIOTHCA Y 3alIOPi3bKOMY Iep>KaBHOMY
MemyyHOMY yHiBepcuteTi (2018-2019 pp.), — HeuncieHHi, mpore
B HUX aKTyajli30BaHa JyMKa IIPO BaXK/IMBICTb KiHKU B XXUTTIi po-
OUHM Ta Hallil: «3a KOXKHUM IIACJIMBUM YOJIOBiKOM — >KiHKa, IO
He 3a/IMIIIa€ IIOCMIIIKY Ha CBOIX Iry6ax», «Xopola ApyXuHa i rap-
He 37I0pOB’sl — JiBa HailbibIi ckap6u 4omoBika», «Xoven! fisHa-
THUCSA NIPO PO3BUTOK Hallil — MOAMBICA Ha II )KiHOK» Tojo. Takox
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YiTKO BificTeXXyBasacs TEHAEHIIS: Y IPUCTIB X, 3alMCAHUX Bif
IOHaKiB, ITepeBakasa ipoHiyHa orjinka >xinku («Ilicnsa mpecn xin-
K — HaJVIKpalmil croci6 mepegaTyi HOBUHM», CY9acHUII BapiaHT,
AKUI 3aCBIYY€E PO PO3LIMPEHHA IHTepeCiB JKiHOK Ta IX BUXiJ| 3a
Mexi pogyau. «OpuH pas ynopgobasa cBoe 06/mm4ds, a Killka jioro
noppsmnana» Ta iH.). HaTomicTp fiiB4aTa TpaHCTIOIOTH IPUCIIB A,
y AKUX BUCBIT/IIOIOTBHCA XiHoui yecHoTn («KiHKa, 1m0 nbae mpo
cebe — mpekpacHa», «Onpyxyiics 3 f0OpoOI0 XiHKOMW, 100 Ipo-
JKUTY TapHe XXUTTs», «KiHKa, 1o oTprMye mpubyTKu Bij cBOEI
npari, Ma€e 30/10Ti pyKu»), Ta 3pa3Ky, IO B HUX CTaBUTHCA IIiJ
CYMHIB IlepuiodeproBicts Kpacu («Kpaca o6myus He BiuHa, Ha
BigMiHy Bif fo6poro ceps», «Kpaca sxinku - ii posym» (y pociii-
cpkoMy onbkiopi «Kpaca o BeHIja, a )KU3Hb O KOHIIa»)). Llei
(akT CBifUNTh PO MO3UTUBHI 3pYIIEHHS Y BUPillIeHH] KiHOYOTO
NUTAHHS B apabCbKOMY CYCIIIBCTBI, SIK i caM (aKT OTPUMAaHHSA
JKIHKaMM BUIOI OCBiTH, 1€ 1 3a KOPJAOHOM, ITiJTOTOBKA IX /IO JIi-
KapCbKOI IIPAKTUKM, OTKE, JO IOCTINHOIO CIIJIKYBaHHA 3 TIIOAbMUI
Ppi3HOI cTarTi Ta BiKY.

Amnajis apabcbKuX Ta CXiJHOC/IOB THCBKMX IIPUCTIB B JJOBIB, 1110
aHJPOLEHTPMYHA KOHIIEIIIiA 3aK/IaJjeHa B aKC10/I0Ti1 MapeMionoriv-
Horo GoHay 060X KynbTyp. B apabcepKili Ky/IbTypi HeraTMBHi KOHO-
Tallii, ToB’A3aHi 3 )KiHKOI0, BUABJISIOTHCS K Ha POPMaTbHOMY, TaK
i Ha QyHKIIOHAaTbHO-3MiCTOBOMY PiBHAX. Y CXiTHOC/IOB AHCHKUX
OPUCTIB X Tifijlerie CTAaHOBUINE >KiHKK aKIIEHTYETbCA MEHIIIE,
0CO0/INBO B YKPATHCHKIX, IO IIOB’SI3aHO 31 3HAYHOIO POJITIO KiHKI
y TPOMafICbKOMY >KUTTI 11l 3a YaciB KO3alTBa.

Cepen aKLeHTOBAaHMX Y MapeMifAX >KiHOYMX BaJl IOMiHYIOTb
iHTe/IeKTya/IbHA HEHOMYIiCTh, IiJCTYIHICTh, TPiXOBHA IPUPOJA.
Cepep, 4eCHOT — y apaOCbKMX NPUCTIB’AX (isMdHa Kpaca, ZyXo-
BHICTb, CKPOMHICTB; Y CXiJHOC/IOB’ AHCBKUX — (pi3NIHA Kpaca, IIpa-
IIbOBUTICTD, eMOLiTHNIT iHTe/IeKT, cuyia Xapakrepy (37e6inburoro
B YKPalHCBKUX).

Hait6inbIy KinbKicTb MO3UTUBHYX KOHOTALill Ma€ akcioyoremMa
«MaTW», IKa MPAaKTUYHO HEe OTPUMYE HEraTVBHUX OLIHOK. Baxxmm-
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BUM € TOi1 aKT, 0 AUCKPUMIHALIIHMIT KOHTEKCT, SIKUIl IlepeBa-
YKa€ B IIPUCTIIB X PO >KiHOK, HETaTMBHO CIPUIIMAETHCS CYYacHOIO
apabChKOI0 MOJIOAJIO, IO CBIIYUTH NPO 3aHeIas MaCKY/TiHHUX
TEHJIEHIIii1 TIpY BU3HAYEHHI POJIi )KiHKM B ciM'1 Ta couiymi.
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SUMMARY

A comparative analysis of gender issues in Arabic and East Slavic
proverbs is relevant, including the description of the image of the woman
formed in the paremies, determination of her status in public and family
life, as this will give a more complete picture of the universal and national
folk culture, axiological principles of folklore.

Nowadays, when gender roles in European society are leveled and of-
ten reversed, when ideas of women’s emancipation gradually, but not as
actively, as in European culture, penetrate the Muslim world, it is inter-
esting to explore the issues of reflection and appreciation of the women
traditional role in traditional folklore, which will help not only to un-
derstand better the axiology of the past, but also to emphasize some of
its nature-oriented, expedient in terms of reproduction and influence on
future generations, perhaps point to some negative features of the trans-
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formation of gender roles and functions in the modern world and their
impact on family and, more generally, universal values.

The analysis of Arabic and East Slavic proverbs has shown that the
androcentric concept is embedded in the axiology of the paremiological
fund of both cultures. In Arabic culture the negative connotations associ-
ated with a woman are manifested at both formal and functional levels.
In Eastern Slavic proverbs the subject of the position of women is less
emphasized, especially in Ukrainian, which is related to the significant
role of women in public life during the Cossack times. Among the women
flaws intellectual incompetence, cunning and a sinful nature are accentu-
ated in the paremies. Among the virtues there are physical beauty, spiritu-
ality, modesty in Arabic sayings; in the East Slavic: physical beauty, hard
work, emotional intelligence, strength of character (in Ukrainian mostly).

The proverbs analysis has shown that the value ‘women’ has both pos-
itive and negative connotations; patriarchal concepts are embedded in
both Arabic and East Slavic proverbs, the problem is of a general cultural
nature, so that universal tendencies prevail in the women significance de-
termination in family life and society.

Keywords: proverbs, gender, stereotype, axiologeme, man, woman.






